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וְהָרָעָ֖ב1
Ve–kıtlık
H7458

כָּבֵ֥ד
şiddetli
H3515

רֶץ׃ בָּאָֽ
–ülkede
H0776

Kenan &#252;lkesinde k&#305;tl&#305;k &#351;iddetlenmi&#351;ti.

י2 וַיְהִ֗
Ve–oldu
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
ki

֙ כִּלּוּ
bitirdiklerinde
H3615

ל לֶאֱכֹ֣
yemeyi
H0398

אֶת־
–
H0853

בֶר הַשֶּׁ֔
–tahılı
H7668

ר אֲשֶׁ֥
ki

יאוּ הֵבִ֖
getirdiler
H0935

מִמִּצְרָ֑יִם
Mısır'dan
H4714

וַיֹּ֤אמֶר
ve–dedi
H0559

אֲלֵיהֶם֙
onlara
H0413

ם אֲבִיהֶ֔
babaları
H0001

בוּ שֻׁ֖
dönün
H7725

שִׁבְרוּ־
satın–alın–
H7666

לָ֥נוּ
bize

מְעַט־
biraz–
H4592

כֶל׃ אֹֽ
yiyecek
H0400

M&#305;s&#305;rdan getirilen bu&#287;day t&#252;kenince Yakup, o&#287;ullar&#305;na, 
&#8249;&#8249;Yine gidin, bize biraz yiyecek al&#305;n&#8250;&#8250; dedi.

וַיֹּ֧אמֶר3
Ve–dedi
H0559

אֵלָי֛ו
ona
H0413

ה יְהוּדָ֖
Yahuda
H3063

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

הָעֵד֣
uyararak

הֵעִד֩
uyardı

נוּ בָּ֨
bizi

ישׁ הָאִ֤
–adam
H0376

לֵאמֹר֙
diyerek
H0559

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תִרְא֣וּ
göreceksiniz
H7200

י פָנַ֔
yüzümü
H6440

י בִּלְתִּ֖
olmadıkça
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
kardeşiniz
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
sizinle
H0854

Yahuda, &#8249;&#8249;Adam bizi s&#305;k&#305; s&#305;k&#305; uyard&#305;&#8250;&#8250; diye 
kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, &#8249;&#8249; &#8249;Karde&#351;iniz sizinle birlikte gelmezse, 
y&#252;z&#252;m&#252; g&#246;remezsiniz&#8250; dedi.

אִם־4
eğer–

יֶשְׁךָ֛
varsanız
H3426

חַ מְשַׁלֵּ֥
gönderen
H7971

אֶת־
–
H0853

ינוּ אָחִ֖
kardeşimizi
H0251

נוּ אִתָּ֑
bizimle
H0854

ה נֵרְדָ֕
ineriz
H3381

ה וְנִשְׁבְּרָ֥
ve–satın–alırız
H7666

לְךָ֖
sana

כֶל׃ אֹֽ
yiyecek
H0400

Karde&#351;imizi bizimle g&#246;nderirsen, gider sana yiyecek al&#305;r&#305;z.

וְאִם־5
Ve–eğer–

אֵינְךָ֥
değilsen
H0369

חַ מְשַׁלֵּ֖
gönderen
H7971

א ֹ֣ ל
değil
H3808

נֵרֵ֑ד
ineriz
H3381

י־ כִּֽ
çünkü–

ישׁ הָאִ֞
–adam
H0376

אָמַ֤ר
dedi
H0559

֙ אֵלֵי֙נוּ
bize
H0413

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תִרְא֣וּ
göreceksiniz
H7200

י פָנַ֔
yüzümü
H6440

י בִּלְתִּ֖
olmadıkça
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
kardeşiniz
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
sizinle
H0854

G&#246;ndermezsen gitmeyiz. &#199;&#252;nk&#252; o adam, &#8249;Karde&#351;inizi birlikte getirmezseniz, 
y&#252;z&#252;m&#252; g&#246;remezsiniz&#8250; dedi.&#8250;&#8250;

וַיֹּא֙מֶר6֙
Ve–dedi
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail
H3478

לָמָ֥ה
neden
H4100

ם הֲרֵעֹתֶ֖
kötülük–ettiniz

לִ֑י
bana

לְהַגִּ֣יד
söyleyerek
H5046

ישׁ לָאִ֔
–adama
H0376

הַע֥וֹד
hala–mı
H5750

לָכֶ֖ם
sizin

ח׃ אָֽ
kardeşiniz
H0251

&#304;srail, &#8249;&#8249;Ni&#231;in adama bir karde&#351;iniz daha oldu&#287;unu s&#246;yleyerek bana 
bu k&#246;t&#252;l&#252;&#287;&#252; yapt&#305;n&#305;z?&#8250;&#8250; dedi.
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וַיֹּאמְר֡ו7ּ
Ve–dediler
H0559

שָׁא֣וֹל
sorarak
H7592

ׁאַל־ שָֽ
sordu–
H7592

אִישׁ הָ֠
–adam
H0376

לָנ֣וּ
bize

נוּ וּלְמֽוֹלַדְתֵּ֜
ve–soyumuza
H4138

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

הַע֨וֹד
hala–mı
H5750

אֲבִיכֶ֥ם
babanız
H0001

֙ חַי
sağ

הֲיֵשׁ֣
var–mı
H3426

לָכֶם֣
sizin

ח אָ֔
kardeşiniz
H0251

גֶּד־ וַנַ֨
ve–anlattık–
H5046

ל֔וֹ  
ona

עַל־
–

י פִּ֖
üzerine
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
–sözlerin
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–bunların
H0428

הֲיָד֣וֹעַ
bilir–miydik
H3045

ע נֵדַ֔
bilirdik
H3045

י כִּ֣
ki

ר יאֹמַ֔
diyecek
H0559

ידוּ הוֹרִ֖
indirin
H3381

אֶת־
–
H0853

ם׃ אֲחִיכֶֽ
kardeşinizi
H0251

&#350;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;lar: &#8249;&#8249;Adam, &#8249;Baban&#305;z h&#226;l&#226; 
ya&#351;&#305;yor mu? Ba&#351;ka karde&#351;iniz var m&#305;?&#8250; diye sordu. Bizimle ve 
akrabalar&#305;m&#305;zla ilgili &#246;yle sorular sordu ki, yan&#305;t vermek zorunda kald&#305;k. 
Karde&#351;inizi getirin diyece&#287;ini nereden bilebilirdik?&#8250;&#8250;

אמֶר8 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ה יְהוּדָ֜
Yahuda
H3063

אֶל־
–
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
İsrail'e
H3478

יו אָבִ֗
babasına
H0001

שִׁלְחָ֥ה
gönder
H7971

הַנַּ֛עַר
–genci
H5288

י אִתִּ֖
benimle
H0854

וְנָק֣וּמָה
ve–kalkalım

וְנֵלֵכָ֑ה
ve–gidelim
H3212

חְיֶה֙ וְנִֽ
ve–yaşayalım
H2421

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

נָמ֔וּת
ölelim
H4191

גַּם־
hem–
H1571

אֲנַחְ֥נוּ
biz
H0587

גַם־
hem–
H1571

ה אַתָּ֖
sen

גַּם־
hem–
H1571

נוּ׃ טַפֵּֽ
çocuklarımız
H2945

Yahuda, babas&#305; &#304;sraile, &#8249;&#8249;&#199;ocu&#287;u benimle g&#246;nder, 
gidelim&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Sen de biz de yavrular&#305;m&#305;z da &#246;lmez, 
ya&#351;ar&#305;z.

9֙ נֹכִי אָֽ
ben
H0595

נּוּ עֶרְבֶ֔ אֶֽ
kefil–olurum–ona
H6148

י מִיָּדִ֖
elimden
H3027

נּוּ תְּבַקְשֶׁ֑
isteyeceksin–onu
H1245

אִם־
eğer–

א ֹ֨ ל
değil
H3808

יו הֲבִיאֹתִ֤
getirirsem–onu
H0935

אֵלֶי֙ךָ֙
sana
H0413

יו וְהִצַּגְתִּ֣
ve–koyarsam–onu
H3322

יךָ לְפָנֶ֔
önüne
H6440

י אתִֽ וְחָטָ֥
ve–günah–işlerim
H2398

לְךָ֖
sana

כָּל־
tüm–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–günler
H3117

Ona ben kefil oluyorum. Beni sorumlu say. E&#287;er onu geri getirmez, &#246;n&#252;ne 
&#231;&#305;karmazsam, &#246;mr&#252;mce sana kar&#351;&#305; su&#231;lu say&#305;lay&#305;m.

י10 כִּ֖
çünkü

לוּלֵא֣
eğer–değilse
H3884

הִתְמַהְמָהְ֑נוּ
gecikseydik
H4102

י־ כִּֽ
çünkü–

ה עַתָּ֥
şimdi
H6258

בְנוּ שַׁ֖
dönerdik
H7725

זֶה֥
bu
H2088

יִם׃ פַעֲמָֽ
iki–kez
H6471

&#199;&#252;nk&#252; gecikmeseydik, &#351;imdiye dek iki kez gidip gelmi&#351; olurduk.&#8250;&#8250;

אמֶר11 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
onlara
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
İsrail
H3478

ם אֲבִיהֶ֗
babaları
H0001

אִם־
eğer–

ן  ׀כֵּ֣
öyleyse

֮ אֵפוֹא
o–halde
H0645

ֹ֣את ז
bunu
H2063

עֲשׂוּ֒
yapın

קְח֞וּ
alın
H3947

מִזִּמְרַ֤ת
en–iyi–ürünlerinden
H2173

הָאָרֶ֙ץ֙
–ülkenin
H0776

ם בִּכְלֵיכֶ֔
kaplarınıza
H3627

ידוּ וְהוֹרִ֥
ve–indirin
H3381

ישׁ לָאִ֖
–adama
H0376

מִנְחָה֑
hediye
H4503

מְעַט֤
biraz
H4592

֙ צֳרִי
pelesenk
H6875

וּמְעַט֣
ve–biraz
H4592

שׁ דְּבַ֔
bal
H1706

את ֹ֣ נְכ
baharat
H5219

וָלֹ֔ט
ve–laden
H3910

בָּטְנִ֖ים
antep–fıstığı
H0992

ים׃ וּשְׁקֵדִֽ
ve–badem
H8247

Bunun &#252;zerine &#304;srail, &#8249;&#8249;&#214;yleyse gidin&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Yaln&#305;z, torbalar&#305;n&#305;za bu &#252;lkenin en iyi &#252;r&#252;nlerinden biraz 
pelesenk, biraz bal, kitre, laden, f&#305;st&#305;k, badem koyun, M&#305;s&#305;r&#305;n y&#246;neticisine 
arma&#287;an olarak g&#246;t&#252;r&#252;n.
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וְכֶ֥סֶף12
Ve–gümüş
H3701

מִשְׁנֶה֖
iki–kat
H4932

קְח֣וּ
alın
H3947

בְיֶדְכֶם֑
elinize
H3027

וְאֶת־
ve–
H0853

סֶף הַכֶּ֜
–gümüşü
H3701

ב הַמּוּשָׁ֨
–iade–edilmiş
H7725

י בְּפִ֤
ağzındaki
H6310

תֵיכֶם֙ אַמְתְּחֹֽ
çuvallarınızın
H0572

יבוּ תָּשִׁ֣
geri–verin
H7725

ם בְיֶדְכֶ֔
elinizle
H3027

אוּלַ֥י
belki
H0194

מִשְׁגֶּ֖ה
hata
H4870

הֽוּא׃
o
H1931

Yan&#305;n&#305;za iki kat para al&#305;n. Torbalar&#305;n&#305;z&#305;n a&#287;z&#305;na konan 
paray&#305; geri g&#246;t&#252;r&#252;n. Belki bir yanl&#305;&#351;l&#305;k olmu&#351;tur.

וְאֶת־13
Ve–
H0853

אֲחִיכֶ֖ם
kardeşinizi
H0251

חוּ קָ֑
alın
H3947

וְק֖וּמוּ
ve–kalkın

שׁ֥וּבוּ
dönün
H7725

אֶל־
–
H0413

ישׁ׃ הָאִֽ
–adama
H0376

Karde&#351;inizi al&#305;p gidin, o adam&#305;n yan&#305;na d&#246;n&#252;n.

וְאֵל14֣
Ve–El
H0410

י שַׁדַּ֗
Şadday
H7706

ן יִתֵּ֨
versin
H5414

לָכֶם֤
size

רַחֲמִים֙
merhamet

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

ישׁ הָאִ֔
–adamın
H0376

ח וְשִׁלַּ֥
ve–geri–göndersin
H7971

לָכֶם֛
size

אֶת־
–
H0853

אֲחִיכֶ֥ם
kardeşinizi
H0251

אַחֵ֖ר
–diğerini
H0312

וְאֶת־
ve–
H0853

ין בִּנְיָמִ֑
Benyamin'i
H1144

י וַאֲנִ֕
ve–ben
H0589

ר כַּאֲשֶׁ֥
nasıl

לְתִּי שָׁכֹ֖
çocuksuz–kaldım

לְתִּי׃ שָׁכָֽ
çocuksuz–kalırım

Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten Tanr&#305;, adam&#305;n y&#252;re&#287;ine size kar&#351;&#305; 
merhamet koysun da, adam &#246;b&#252;r karde&#351;inizle Benyamini size geri versin. Bana gelince, 
&#231;ocuklar&#305;mdan yoksun kalacaksam kalay&#305;m.&#8250;&#8250;

וַיִּקְח֤ו15ּ
Ve–aldılar
H3947

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
–adamlar
H0376

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָה֣
–hediyeyi
H4503

את הַזֹּ֔
–bu
H2063

וּמִשְׁנֶה־
ve–iki–kat–
H4932

סֶף כֶּ֛
gümüş
H3701

לָקְח֥וּ
aldılar
H3947

ם בְיָדָ֖
ellerine
H3027

וְאֶת־
ve–
H0853

ן בִּנְיָמִ֑
Benyamin'i
H1144

֙ וַיָּקֻמ֙וּ
ve–kalktılar

וַיֵּרְד֣וּ
ve–indiler
H3381

יִם מִצְרַ֔
Mısır'a
H4714

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
ve–durdular
H5975

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ף׃ יוֹסֵֽ
Yusuf'un
H3130

B&#246;ylece karde&#351;ler yanlar&#305;na arma&#287;anlar, iki kat para ve Benyamini alarak hemen 
M&#305;s&#305;ra gidip Yusufun huzuruna &#231;&#305;kt&#305;lar.

רְא16 וַיַּ֨
Ve–gördü
H7200

יוֹסֵף֣
Yusuf
H3130

֮ אִתָּם
onlarla–birlikte
H0854

אֶת־
–
H0853

בִּנְיָמִין֒
Benyamin'i
H1144

וַיֹּא֙מֶר֙
ve–dedi
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
–kime–ki

עַל־
üzerinde–

בֵּית֔וֹ
evinin

א הָבֵ֥
getir
H0935

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamları
H0376

יְתָה הַבָּ֑
–eve

חַ וּטְבֹ֤
ve–kes
H2873

טֶבַ֙ח֙
kesim
H2874

ן וְהָכֵ֔
ve–hazırla

י כִּ֥
çünkü

י אִתִּ֛
benimle
H0854

יאֹכְל֥וּ
yiyecekler
H0398

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamlar
H0376

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַּֽ
–öğlende

Yusuf Benyamini yanlar&#305;nda g&#246;r&#252;nce, k&#226;hyas&#305;na, &#8249;&#8249;Bu 
adamlar&#305; eve g&#246;t&#252;r&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Bir hayvan kesip haz&#305;rla. 
&#199;&#252;nk&#252; &#246;&#287;len benimle birlikte yemek yiyecekler.&#8250;&#8250;

וַיַּ֣עַש17ׂ
Ve–yaptı

ישׁ הָאִ֔
–adam
H0376

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
nasıl

אָמַר֣
dedi
H0559

יוֹסֵף֑
Yusuf
H3130

א וַיָּבֵ֥
ve–getirdi
H0935

ישׁ הָאִ֛
–adam
H0376

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamları
H0376

יתָה בֵּ֥
evine

ף׃ יוֹסֵֽ
Yusuf'un
H3130

K&#226;hya Yusufun buyurdu&#287;u gibi onlar&#305; Yusufun evine g&#246;t&#252;rd&#252;.
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ירְא֣ו18ּ וַיִּֽ
Ve–korktular
H3372

ים אֲנָשִׁ֗ הָֽ
–adamlar
H0376

י כִּ֣
çünkü

֮ הֽוּבְאוּ
getirildiler
H0935

ית בֵּ֣
evine

יוֹסֵף֒
Yusuf'un
H3130

וַיֹּאמְר֗וּ
ve–dediler
H0559

עַל־
–

דְּבַ֤ר
yüzünden
H1697

הַכֶּסֶ֙ף֙
–gümüşün
H3701

ב הַשָּׁ֤
–iade–edilen
H7725

֙ בְּאַמְתְּחֹתֵי֙נוּ
çuvallarımızda
H0572

ה בַּתְּחִלָּ֔
–başlangıçta
H8462

אֲנַחְ֖נוּ
biz
H0587

מֽוּבָאִ֑ים
getirildik
H0935

לְהִתְגֹּלֵל֤
saldırmak–için
H1556

֙ עָלֵי֙נוּ
üzerimize

ל וּלְהִתְנַפֵּ֣
ve–düşmek–için
H5307

ינוּ עָלֵ֔
üzerimize

חַת וְלָקַ֧
ve–almak–için
H3947

אֹתָ֛נוּ
bizi
H0853

ים לַעֲבָדִ֖
köle–olarak
H5650

וְאֶת־
ve–
H0853

ינוּ׃ חֲמֹרֵֽ
eşeklerimizi
H2543

Ne var ki karde&#351;leri Yusufun evine g&#246;t&#252;r&#252;ld&#252;kleri i&#231;in korktular. 
&#8249;&#8249;&#304;lk geli&#351;imizde torbalar&#305;m&#305;za konan para y&#252;z&#252;nden 
g&#246;t&#252;r&#252;l&#252;yoruz galiba!&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Bize sald&#305;r&#305;p 
egemen olmak, bizi k&#246;le edip e&#351;eklerimizi almak istiyor.&#8250;&#8250;

19֙ יִּגְּשׁוּ וַֽ
Ve–yaklaştılar
H5066

אֶל־
–
H0413

ישׁ הָאִ֔
–adama
H0376

ר אֲשֶׁ֖
ki

עַל־
üzerinde–

ית בֵּ֣
evinin

יוֹסֵף֑
Yusuf'un
H3130

וַיְדַבְּר֥וּ
ve–konuştular
H1696

אֵלָ֖יו
ona
H0413

תַח פֶּ֥
kapısında
H6607

יִת׃ הַבָּֽ
–evin

Yusufun k&#226;hyas&#305;na yakla&#351;&#305;p evin kap&#305;s&#305;nda onunla konu&#351;tular:

וַיֹּאמְר֖ו20ּ
Ve–dediler
H0559

י בִּ֣
lütfen
H0994

אֲדֹנִי֑
efendim
H0113

ד יָרֹ֥
gerçekten
H3381

דְנוּ יָרַ֛
indik
H3381

ה בַּתְּחִלָּ֖
–başlangıçta
H8462

לִשְׁבָּר־
satın–almak–için–
H7666

כֶל׃ אֹֽ
yiyecek
H0400

&#8249;&#8249;Aman, efendim!&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Buraya ilk kez yiyecek sat&#305;n 
almaya gelmi&#351;tik.

י21 יְהִ֞ וַֽ
Ve–oldu
H1961

כִּי־
ki–

בָא֣נוּ
geldik
H0935

אֶל־
–
H0413

הַמָּל֗וֹן
–hana
H4411

נִּפְתְּחָה֙ וַֽ
ve–açtık

אֶת־
–
H0853

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
çuvallarımızı
H0572

וְהִנֵּ֤ה
ve–işte
H2009

סֶף־ כֶֽ
gümüş–
H3701

אִישׁ֙
adamın
H0376

י בְּפִ֣
ağzındaydı
H6310

אַמְתַּחְתּ֔וֹ
çuvalının
H0572

נוּ כַּסְפֵּ֖
paramız
H3701

בְּמִשְׁקָל֑וֹ
tam–tartısıyla
H4948

וַנָּ֥שֶׁב
ve–geri–getirdik
H7725

אֹת֖וֹ
onu
H0853

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
elimizde
H3027

Konaklad&#305;&#287;&#305;m&#305;z yerde torbalar&#305;m&#305;z&#305; a&#231;&#305;nca, bir de 
bakt&#305;k ki, param&#305;z eksiksiz olarak torbalar&#305;m&#305;z&#305;n a&#287;z&#305;na 
konmu&#351;. Onu size geri getirdik.

וְכֶסֶ֧ף22
Ve–gümüş
H3701

אַחֵ֛ר
başka
H0312

דְנוּ הוֹרַ֥
indirdik
H3381

נוּ בְיָדֵ֖
elimizde
H3027

לִשְׁבָּר־
satın–almak–için–
H7666

כֶל אֹ֑
yiyecek
H0400

א ֹ֣ ל
değil
H3808

עְנוּ יָדַ֔
biliyoruz
H3045

מִי־
kim–
H4310

ם שָׂ֥
koydu

נוּ כַּסְפֵּ֖
paramızı
H3701

ינוּ׃ בְּאַמְתְּחֹתֵֽ
çuvallarımıza
H0572

Ayr&#305;ca yeniden yiyecek almak i&#231;in yan&#305;m&#305;za ba&#351;ka para da ald&#305;k. 
Paralar&#305; torbalar&#305;m&#305;za kimin koydu&#287;unu bilmiyoruz.&#8250;&#8250;
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וַיֹּאמֶר23֩
Ve–dedi
H0559

שָׁל֨וֹם
esenlik
H7965

ם לָכֶ֜
size

אַל־
değil–
H0408

אוּ תִּירָ֗
korkun
H3372

ם אֱלֹ֨הֵיכֶ֜
Tanrınız
H0430

וֵֽאלֹהֵ֤י
ve–Tanrısı
H0430

אֲבִיכֶם֙
babanızın
H0001

ן נָתַ֨
verdi
H5414

לָכֶם֤
size

֙ מַטְמוֹן
hazine
H4301

ם תֵיכֶ֔ בְּאַמְתְּחֹ֣
çuvallarınızda
H0572

כַּסְפְּכֶ֖ם
gümüşünüz
H3701

א בָּ֣
geldi
H0935

אֵלָי֑
bana
H0413

א וַיּוֹצֵ֥
ve–çıkardı
H3318

אֲלֵהֶ֖ם
onlara
H0413

אֶת־
–
H0853

שִׁמְעֽוֹן׃
Şimon'u
H8095

K&#226;hya, &#8249;&#8249;Merak etmeyin&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Korkman&#305;za gerek 
yok. Paray&#305; Tanr&#305;n&#305;z, baban&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; torbalar&#305;n&#305;za 
koydurmu&#351;. Ben paran&#305;z&#305; ald&#305;m.&#8250;&#8250; Sonra &#350;imonu onlara getirdi.

א24 וַיָּבֵ֥
Ve–getirdi
H0935

ישׁ הָאִ֛
–adam
H0376

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamları
H0376

יתָה בֵּ֣
evine

יוֹסֵף֑
Yusuf'un
H3130

וַיִּתֶּן־
ve–verdi–
H5414

מַיִ֙ם֙
su
H4325

וַיִּרְחֲצ֣וּ
ve–yıkadılar
H7364

ם רַגְלֵיהֶ֔
ayaklarını
H7272

ן וַיִּתֵּ֥
ve–verdi
H5414

מִסְפּ֖וֹא
yem
H4554

ם׃ רֵיהֶֽ לַחֲמֹֽ
eşeklerine
H2543

K&#226;hya onlar&#305; Yusufun evine g&#246;t&#252;r&#252;p ayaklar&#305;n&#305; 
y&#305;kamalar&#305; i&#231;in su getirdi, e&#351;eklerine yem verdi.

25֙ וַיָּכִי֙נוּ
Ve–hazırladılar

אֶת־
–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
–hediyeyi
H4503

עַד־
–
H5704

בּ֥וֹא
gelişine
H0935

ף יוֹסֵ֖
Yusuf'un
H3130

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
–öğlende

י כִּ֣
çünkü

ׁמְע֔וּ שָֽ
duydular
H8085

כִּי־
ki–

ם שָׁ֖
orada
H8033

ֹ֥אכְלוּ י
yiyecekler
H0398

חֶם׃ לָֽ
ekmek
H3899

Karde&#351;ler &#246;&#287;lene, Yusufun gelece&#287;i saate kadar arma&#287;anlar&#305;n&#305; 
haz&#305;rlad&#305;lar. &#199;&#252;nk&#252; orada yemek yiyeceklerini duymu&#351;lard&#305;.

א26 ֹ֤ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

יוֹסֵף֙
Yusuf
H3130

יְתָה הַבַּ֔
–eve

יאּוּ וַיָּבִ֥
ve–getirdiler
H0935

ל֛וֹ
ona

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָ֥ה
–hediyeyi
H4503

אֲשֶׁר־
ki–

ם בְּיָדָ֖
ellerindeydi
H3027

יְתָה הַבָּ֑
–eve

וַיִּשְׁתַּחֲווּ־
ve–eğildiler–
H7812

ל֖וֹ
ona

רְצָה׃ אָֽ
yere
H0776

Yusuf eve gelince, getirdikleri arma&#287;anlar&#305; kendisine sunup &#246;n&#252;nde yere 
kapand&#305;lar.

וַיִּשְׁאַ֤ל27
Ve–sordu
H7592

לָהֶם֙
onlara

לְשָׁל֔וֹם
esenlik–için
H7965

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

הֲשָׁל֛וֹם
esenliği–mı
H7965

אֲבִיכֶ֥ם
babanızın
H0001

ן הַזָּקֵ֖
–yaşlı
H2205

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם אֲמַרְתֶּ֑
söz–ettiniz
H0559

נּוּ הַעוֹדֶ֖
hala–mı
H5750

י׃ חָֽ
sağ

Yusuf hat&#305;rlar&#305;n&#305; sorduktan sonra, &#8249;&#8249;Bana s&#246;z&#252;n&#252; 
etti&#287;iniz ya&#351;l&#305; baban&#305;z iyi mi?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;H&#226;l&#226; 
ya&#351;&#305;yor mu?&#8250;&#8250;
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וַיֹּאמְר֗ו28ּ
Ve–dediler
H0559

שָׁל֛וֹם
esenlik
H7965

לְעַבְדְּךָ֥
kuluna
H5650

ינוּ לְאָבִ֖
babamıza
H0001

עוֹדֶ֣נּוּ
hala
H5750

חָי֑
sağ

יִּקְּד֖וּ וַֽ
ve–eğildiler
H6915

]וישתחו[
ve–secde–ettiler
H7812

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃    ( )וַיִּֽ
ve–secde–ettiler
H7812

Karde&#351;leri, &#8249;&#8249;Babam&#305;z kulun iyi&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;lar, 
&#8249;&#8249;H&#226;l&#226; ya&#351;&#305;yor.&#8250;&#8250; Sonra sayg&#305;yla e&#287;ilip yere 
kapand&#305;lar.

א29 וַיִּשָּׂ֣
Ve–kaldırdı
H5375

יו עֵינָ֗
gözlerini

רְא וַיַּ֞
ve–gördü
H7200

אֶת־
–
H0853

ין בִּנְיָמִ֣
Benyamin'i
H1144

֮ אָחִיו
kardeşini
H0251

בֶּן־
oğlu–

֒ אִמּוֹ
annesinin
H0517

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

הֲזֶה֙
bu–mu
H2088

אֲחִיכֶם֣
kardeşiniz
H0251

ן הַקָּטֹ֔
–küçük

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם אֲמַרְתֶּ֖
söylediniz
H0559

אֵלָי֑
bana
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
ve–dedi
H0559

ים אֱלֹהִ֥
Tanrı
H0430

יָחְנְךָ֖
lütfetsin–sana

י׃ בְּנִֽ
oğlum

Yusuf g&#246;z gezdirirken kendisiyle ayn&#305; anneden olan karde&#351;i Benyamini g&#246;rd&#252;. 
&#8249;&#8249;Bana s&#246;z&#252;n&#252; etti&#287;iniz k&#252;&#231;&#252;k karde&#351;iniz bu mu?
&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Tanr&#305; sana l&#252;tfetsin, o&#287;lum.&#8250;&#8250;

וַיְמַהֵר30֣
Ve–acele–etti

ף יוֹסֵ֗
Yusuf
H3130

י־ כִּֽ
çünkü–

נִכְמְר֤וּ
kaynayan
H3648

֙ רַחֲמָיו
merhameti

אֶל־
–
H0413

יו אָחִ֔
kardeşine
H0251

שׁ וַיְבַקֵּ֖
ve–aradı
H1245

לִבְכּ֑וֹת
ağlamak–için
H1058

א ֹ֥ וַיָּב
ve–girdi
H0935

דְרָה הַחַ֖
–odaya
H2315

וַיֵּ֥בְךְּ
ve–ağladı
H1058

ׁמָּה׃ שָֽ
orada
H8033

Sonra hemen oradan ayr&#305;ld&#305;, &#231;&#252;nk&#252; karde&#351;ini g&#246;r&#252;nce 
y&#252;re&#287;i s&#305;zlam&#305;&#351;t&#305;. A&#287;layacak bir yer arad&#305;. Odas&#305;na girip 
orada a&#287;lad&#305;.

ץ31 וַיִּרְחַ֥
Ve–yıkadı
H7364

פָּנָי֖ו
yüzünü
H6440

וַיֵּצֵא֑
ve–çıktı
H3318

ק תְאַפַּ֔ וַיִּ֨
ve–kendini–tuttu
H0662

וַיֹּ֖אמֶר
ve–dedi
H0559

ימוּ שִׂ֥
koyun

חֶם׃ לָֽ
ekmek
H3899

Y&#252;z&#252;n&#252; y&#305;kad&#305;ktan sonra d&#305;&#351;ar&#305; &#231;&#305;kt&#305;. 
Kendisini toparlayarak, &#8249;&#8249;Yeme&#287;i getirin&#8250;&#8250; dedi.

ימו32ּ וַיָּשִׂ֥
Ve–koydular

ל֛וֹ
ona

לְבַדּ֖וֹ
ayrıca
H0905

וְלָהֶם֣
ve–onlara

ם לְבַדָּ֑
ayrıca
H0905

ים וְלַמִּצְרִ֞
ve–Mısırlılara
H4713

הָאֹכְלִ֤ים
–yiyenlere
H0398

אִתּוֹ֙
onunla
H0854

ם לְבַדָּ֔
ayrıca
H0905

֩ כִּי
çünkü

א ֹ֨ ל
değil
H3808

יוּכְל֜וּן
yapabilirlerdi
H3201

ים הַמִּצְרִ֗
–Mısırlılar
H4713

ל לֶאֱכֹ֤
yemeyi
H0398

אֶת־
ile–
H0854

עִבְרִים֙ הָֽ
–İbraniler
H5680

חֶם לֶ֔
ekmek
H3899

כִּי־
çünkü–

תוֹעֵבָ֥ה
iğrençlik
H8441

וא הִ֖
o
H1931

יִם׃ לְמִצְרָֽ
Mısır'a
H4713

Yusufa ayr&#305;, karde&#351;lerine ayr&#305;, Yusufla yemek yiyen M&#305;s&#305;rl&#305;lara ayr&#305; 
hizmet edildi. &#199;&#252;nk&#252; M&#305;s&#305;rl&#305;lar &#304;branilerle birlikte yemek yemez, bunu 
i&#287;ren&#231; sayarlard&#305;.
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וַיֵּשְׁב֣ו33ּ
Ve–oturdular
H3427

יו לְפָנָ֔
önünde
H6440

הַבְּכֹר֙
–ilk–doğan
H1060

רָת֔וֹ כִּבְכֹ֣
ilk–doğanlığına–göre
H1062

יר וְהַצָּעִ֖
ve–küçük
H6810

כִּצְעִרָת֑וֹ
küçüklüğüne–göre
H6812

וַיִּתְמְה֥וּ
ve–şaşırdılar
H8539

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamlar
H0376

ישׁ אִ֥
adam
H0376

אֶל־
–
H0413

הוּ׃ רֵעֵֽ
arkadaşına
H7453

Karde&#351;leri Yusufun &#246;n&#252;nde b&#252;y&#252;kten k&#252;&#231;&#252;&#287;e do&#287;ru 
ya&#351; s&#305;ras&#305;na g&#246;re oturdular. &#350;a&#351;k&#305;n &#351;a&#351;k&#305;n 
birbirlerine bakt&#305;lar.

א34 וַיִּשָּׂ֨
Ve–kaldırdı
H5375

ת מַשְׂאֹ֜
payları
H4864

מֵאֵת֣
önünden
H0854

֮ פָּנָיו
kendisinin
H6440

אֲלֵהֶם֒
onlara
H0413

רֶב וַתֵּ֜
ve–fazlaydı

מַשְׂאַ֧ת
payı
H4864

ן בִּנְיָמִ֛
Benyamin'in
H1144

ת מִמַּשְׂאֹ֥
paylarından
H4864

ם כֻּלָּ֖
hepsinin
H3605

חָמֵשׁ֣
beş
H2568

יָד֑וֹת
kat
H3027

וַיִּשְׁתּ֥וּ
ve–içtiler
H8354

יִּשְׁכְּר֖וּ וַֽ
ve–sarhoş–oldular
H7937

עִמּֽוֹ׃
onunla

Yusuf'un masas&#305;ndan onlara yemek da&#287;&#305;t&#305;ld&#305;. Benyamin'in pay&#305; 
&#246;tekilerden be&#351; kat fazlayd&#305;. &#304;&#231;tiler, birlikte ho&#351; vakit ge&#231;irdiler.
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